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72nd session of the United Nations General Assembly 

Repositioning of the United Nations development system, in 

the context of the QCPR 

Explanation of Position (EoP) of Switzerland 

 

New York, 31 May 2018  

Amb. Jürg Lauber, Permanent Representative of Switzerland to the United Nations 

 

Monsieur le Président 

 

Permettez-moi tout d’abord de féliciter et de remercier mes collègues, M. 

l’Ambassadeur Ib Petersen du Danemark et M. l’Ambassadeur Sabri 

Boukadom d’Algérie pour leur gestion du processus de négociation qui a 

mené à l’adoption de cette résolution d’une importance cruciale pour 

nous tous ici présents.  

[Dès les premières sessions informelles, nous leur avons fait confiance. 

C’était une sage décision. Encore, merci.] 

 

Mes remerciements et mes félicitations vont aussi à vous, Monsieur le 

Secrétaire général, Madame la Vice-Secrétaire générale. Dès votre prise 

de fonction, vous avez insisté sur le fait que l’ONU devait être capable 

de s’adapter aux changements, qu’elle devait se renouveler pour être 

plus efficace. Grâce à votre persévérance et votre leadership, nous 

avons convenu – conjointement - des 35 paragraphes que nous venons 

d’adopter. L’adoption de ce jour démontre la capacité de l’ONU à 

s’adapter au changement et notre volonté à tous de nous engager 

conjointement à faire face aux défis globaux et à construire un monde 
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durable. Ce sont les Nations Unies en leur ensemble qui sortent 

grandies de cette avancée notable.  

 

L’engagement de la Suisse en faveur du repositionnement du système 

de développement de l’ONU est motivé par notre seul souhait de rendre 

les activités et les projets de l’ONU plus efficaces dans les pays, régions 

et contextes dans lesquels ils sont mis en œuvre. Je sais que ce souhait 

et partagé par vous tous ici présents, quel que soit le pays, le continent, 

l’hémisphère ou le groupe que vous représentez. Ne perdons jamais de 

vue cet objectif commun lorsque nous serons appelés à prendre des 

décisions de mise en œuvre de la présente résolution. 

 

La Suisse poursuivra donc son engagement sans faille pour que le 

système de développement des Nations Unies soit plus à même de 

mettre en œuvre son mandat de manière efficace. Elle le fera bien sûr 

d’un point de vue financier, mais aussi au niveau des thèmes et des 

réalités du terrain, au sein des Conseils d’administration des fonds et 

programmes, à l’ECOSOC, à la Deuxième Commission, de même que 

dans les autres Commissions de l’Assemblée Générale.  

 

Et elle le fera surtout en partenariat avec les Etats membres, avec le 

Système des Nations Unies, ainsi qu’avec tous les acteurs, notamment 

humanitaires et privés, actifs dans le domaine du développement. Le 

développement ne doit pas être la prérogative des uns, le terrain de jeu 

politique des autres, voire l’affaire de tiers. Nous en sommes tous 

concernés et responsables.  

 

Monsieur le Président, je vous remercie. 

 


